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ابعَِ عَشَرَ   الدَّرسُ الرَّ

 النَّسَبُ 
 



فِي آخِرِ الِاسمِ مُشَددََّةٍ بِزَيادةَِ ياَءٍ شَيءٍ آخَرَ هُوَ نسِْبةَُ الشَّيءِ إلِىَ  : التَّعريف    
(Exprimer la relation d’une chose à une autre en ajoutant un ي à la fin du nom )  

 

 :فيِ النَّسَبِ يحَْصُلُ فيِ الِاسمِ أمَُورٌ 
 

 )  تكَُونُ حَرَكَةُ الِإعرَابِ عَلىَ الياء(تزَُادُ ياَءٌ مُشَددََّةٌ فيِ آخَِرِهِ 1.

 يكُْسَرُ مَا قَبْلَ الياَء 2.

 : يحُْذفَُ لِهَذِهِ الياءَِ فيِ آخَِرِ الاسمِ 3.

كَةُ التأنِيثِ تاَءُ •  المُتحََر ِ

ائدُِ عَلىَ أرَبَعَةِ أحَْرُفٍ التأنِيثِ ألَِفُ •  المَقصُورُ  الزَّ

ائدُِ عَلىَ أرَبَعَةِ ياَءُ المَنقوُصِ  •  أحَْرُفٍ الزَّ

سَبُ   النَّ



 ي  كِتاَبِ =  ي+ كِتاَبٌ 
 

 ي  مَك ِ =  ي+  ة  مَك  
 

 ي  فرََنْسِ =  ي+  افرََنْسَ 
 

عْتدَِ  عْتدَِ =  ي+  يْ الم   ي  الم 



 نِسْبةَ  زَيدٍ إلِىَ فرََنْسَا=  فرََنْسِي  زَيدٌ 

(Zayd est français) 

 

 نِسبةَ  زَيدٍ إِلىَ مَك ةَ =  مَكِ ي  زَيدٌ 

(Zayd est mecquois) 











 الشَّرْطَ ظَرْفُ زَمانٍ يفُِيدُ : التَّعريف 
(Adverbe de temps qui exprime la condition)  

 

 مَبْنِيٌّ عَلىَ السُّكُونِ داَئمًا إذِاَ

 يسُْتعَْمَلُ مَعَ الفِعلِ المَاضِي  إذِاَ

 جَوَابُ الشَّرْطِ بِالفاَءِ فِي أحَْوَالٍ قدَْ يقَْترَِنُ 

 إِذَاُ



 

 

  رَمَضَانُ  دخََلَ رَاىَ النَّاسُ الهِلََلَ  إِذاَ
 ظَر  زمانٍ مَبنِي  عَلى السكونِ : إِذاَ 

 فعِْل  الشرطِ : رَأىَ 

 جَواب  الشرطِ : دَخَلَ رمضان 
 

(Lorsque les gens verront la nouvelle lune, Ramadan commencera) 





 تقَْنعَ  وَالن فس  رَاغِبَةٌ إذَِا رَغ بْتهًَا      وإذَِا ت رَد  إِلىَ قَلِيلٍ 







 

 الكَلِمَاتُ الجَديدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



TRADUCTION  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Attribution Parenté 
Rapport 

 نِسْبةَ  المَوَالِيدِ 
 نِسْبةَ  الوَفَياَتِ 

 نِسْبةٌَ  نِسَبٌ 

Lien Parenté Origine  ٍَنَسَبٌ  أنَْسَابٌ  سِلسِلةَ  نَسَبِ عَائلِة 

Fini Terminé مَخْت وم 

Mainte fois مِرَارًا رَاجعَت  الدرسَ مِرَارًا 

Esprit Pensée Affaire باَلٌ  مَا باَل كَ ؟ 

Le plus souvent   الق رآنَ غَالِباً أ رَاجِع  غَالِباً 

Désireux  ِالعِلْمِ  أنَا رَاغِبٌ فيِ طَلَب (ة)رَاغِبٌ    

Lié à Rattacher à  قْترَِنٌ  بكِذَا  م 

Par rapport à, 
Relativement à 

إلِىَ  باِلن ِسْبةَِ  زَيدٌ عَالِمٌ بالنِسبةَِ إلَِى أصَدِقاَئهِِ   



TRADUCTION 
 

 المَاضِي المُضارِع الأمْرٌُ المَصدَرٌُ

Attribuer qqc. À 
quelqu’un 
Imputer  

 نَسَبَ شَيئاً إلِىَ ف لََنٍ  يَنْسِب   اِنْسِبْ  نَسَباً 

Eternuer عَطَسَ  يعَْطِس   اِعْطِسْ  ع طَاسًا 

Améliorer l’état 
d’une chose 

 أصَْلَحَ  ي صْلِح   أصَْلِحْ  إِصْلََحًا

Contenir ًنا نْ  تضََم  ن   تضََم  نَ  يَتضََم   تضََم 

Transformer  ًَلْ  تحَْوِيل ِ ل   حَو  ِ لَ  ي حَو   حَو 

Donner envie ًبْ  ترَْغِيبا ب   رَغ ِ  رَغ بَ  ي رَغ ِ

Se contenter   ًقَنَعَ  يقَْنَع   اقِْنَعْ  قَناَعَة 

Etre lié à  ًاقِْترََنَ الشيء  بكَِذَا يقَْترَِن   اقِْترَِنْ  اقِْترَِانا 





L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah n’aime 
pas les traitres. 

 


